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Japanese Legal / Technical Translator 
 
US-Japan business executive and linguist with 20 years of experience. Technical knowledge includes IP/patent litigation & document review, 

network & mobile technology, semiconductor and software localization among others. Lived and worked in Japan Current objective is to draw 

from experience and education to perform the finest and most accurate language conversions possible.  

___________________________ Professional Experience __________________________  
 

2014-2015 Musiclaps Media, Inc., Los Angeles CA       CEO 
Musiclaps is an innovative networked audio technology enabling multi-language voice over and music collaboration on the web. I created 

a business plan, hired developers and conducted fundraising. The company has hired 11 employees, redesigned its website and secured 

angel and Series A funding. 

 

2010-2013 Catalyst Repository Systems, Inc., Los Angeles CA    Director of Language Services 
Catalyst is a leading multi-language legal document platform into which I integrated translation technology and workflow.  

 

 Consumer Electronics technical translation & legal review on auto parts antitrust matter 

 Technical Automotive Documents in Toyota Unintended Acceleration Matter 

 Chemical engineering & cosmetics content on Kaneka patent infringement matter 

 Financial documents in Wynn Casinos FCPA/bribery investigation matter 

 

2007   Linguistic Systems, Inc. Director, Japanese Translation & Interpreting Center  
 Responsible for all aspects of management of Japanese language business  
 Translated & Managed 150,000 page electronics content federal antitrust investigation response   
 Manage and translated $250K Clinical Trial Report project  
 Interpreting clients include MIT, NEC, Japan Society of Boston and others  

 

2003-2006  BOL Direct Inc., Tokyo, Japan Founder / CEO 
 Created, translated and edited all web publications and MARCOMM collateral  
 Authored/Translated Japanese Business Plan  
 Managed bilingual call center for tourists, tour guides and travel merchants  
 Created, reviewed and translated Japanese investment, regulatory and commercial contracts  

 

1995-2000  Taisei Giken K.K., Tokyo, Japan Director of US Marketing & Sales  
 Introduced new equipment to semi makers NEC, Fujitsu, Intel and LSI Logic  
 Responsible for translation of company literature for USA rollout  
 Interpreted for speeches, board meetings and technical seminars  
 Managed sales pipeline from lead generation to installation with 25% success rate  

 
___________________________ Education & Qualifications _________________________  

 

1990University of Southern California, B.A. Japanese History  

1992 Japanese Proficiency Level II, Tokyo, Japan, Aoyama University  

1993-4 Lead Interpreter for Japan National Shakai League Basketball  

2004 Japan International Travel; Association Board Planning Committee 

2008 Association of Litigation Support Professionals, Boston Chapter Founder 

 
________________________________Skills & Interests _____________________________  
 
Machine Translation Predictive Technology, Japanese/Spanish Fluent, NE Asia Geo-Politics, Golf, Basketball, Boating  
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